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Woord vooraf

Deze volledig herziene editie van de vertrouwde Wat & Hoe Brazi-
liaans is weer flink verbeterd. De hele tekst is ingrijpend gewijzigd 
en aangepast aan de moderne toerist. U kunt nu bijvoorbeeld vragen 
of er draadloos internet is, een telefoonoplader lenen of informeren 
hoe u uw foto’s op een USB-stick kunt zetten. Achter in de gids is een 
‘omgekeerde’ woordenlijst opgenomen. Hierin kunt u heel eenvoudig 
een onbekend woord op de menukaart, op een verkeersbord of bij de 
bushalte opzoeken. En natuurlijk kan uw gesprekspartner snel aanwij-
zen wat hij bedoelt. In veel hoofdstukjes is ook een alfabetische lijst van 
termen opgenomen.
Dankzij de vernieuwde vormgeving biedt deze taalgids u nog beter uit-
komst in verschillende situaties. Met de gids in de hand zult u er zeker 
in slagen om duidelijk te maken wat u bedoelt. Met de duidelijke zin-
netjes zult u in de meest voorkomende gevallen een eenvoudig gesprek 
kunnen voeren. Per situatie vindt u een groot aantal mogelijke antwoor-
den (met de Nederlandse vertaling), die u aan uw gesprekspartner kunt 
voorleggen. 
Bovendien kunt u, aan de hand van de beknopte grammatica, deze gids 
ook gebruiken als een eerste hulpmiddel bij het leren van het Brazi-
liaans. Ook kunt u met behulp van de woordenlijst achterin gemak-
kelijk eigen zinnen maken.

Wat & Hoe-taalgidsen zijn er in de volgende talen: 

Afrikaans
Arabisch
Braziliaans
Bulgaars
Catalaans
Chinees Mandarijn
Deens
Duits
Engels
Fins
Frans

Fries
Grieks
Hebreeuws
Hongaars
Indonesisch
Italiaans
Japans
Kroatisch
Noors
Pools
Portugees

Roemeens
Russisch
Slowaaks
Spaans
Thai
Tsjechisch
Turks
Vietnamees
Zweeds
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71 Handig om te weten...

1.1 Beknopte grammatica
Het l idwoord��

enkelvoud meervoud
mannelijk o os Bepaald
vrouwelijk a as
mannelijk um uns Onbepaald
vrouwelijk uma umas

bv.:
o senhor/os senhores (de meneer/de meneren)
a senhora/as senhoras (de mevrouw/de mevrouwen)
um homem/uns homens (een man, enige mannen)
uma mulher/umas mulheres (een vrouw, enige vrouwen)

Samentrekkingen van voorzetsels met lidwoorden

o/os a/as um/uns uma/umas
a ao/aos à/às --- ---
em no/nos na/nas num/nuns numa/numas

por pelo/pelos pela/pelas --- ---

De vorming van het  vrouweli jk��

-o > -a bv.: o menino/a menina (de jongen/het meisje)
o bonito/a bonita (de leuke jongen, het leuke 
meisje)

-or > -ora bv.: o professor/a professora (de docent m/v)
o senhor/a senhora (de meneer/de mevrouw)

-ês > -esa bv.: holandês/holandesa (Hollander/Hollandse)
português/portuguesa (Portugees/Portugese)
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2.1 Bank
Waar is hier ergens een bank/een wisselkantoor?

Onde é que há por aqui um banco/uma casa de câmbio?
ondzjie e ke aa por aakie oeng bãnkoe/oema kaazaa dzjie kãmbiejoe?

Kan ik hier deze ... inwisselen?
Posso trocar aqui este ...?
posoe troekaar aakie estjie ...?

Kan ik hier pinnen?
Posso usar o cartão eletrônico?
posoe oesaar kartaung eletroniekoe?

Kan ik hier met een creditcard geld opnemen?
Posso sacar dinheiro aqui com um cartão de crédito?
posoe sakaar dzjienjeeroe aakie kõm oeng kartaung dzjie kredzjietoe?

Hoeveel provisie moet ik betalen?
Quanto tenho de pagar de custos?
kwãntoe tẽnjoe dzjie paĝaar dzjie koestoes?

Waar moet ik tekenen?
Onde devo assinar?
õndzjie devoe assienaar?

Kan ik kleinere biljetten krijgen?
Pode dar-me notas menores?
podzjie daar-mie notaas menoores?

Ik zoek een geldautomaat
Onde há um caixa automático?
õndzjie aa oeng kaisjaa automaatjiekoe?

Wat is het minimum/maximum?
Qual é o mínimo/máximo?
kwaal e oe mieniemoe/masiemoe?

Mag ik ook minder opnemen?
Também posso sacar menos?
tãmbeing posoe sakaar meenoes?

Dit zijn de gegevens van mijn bank in Nederland/België
Estes são os dados do meu banco na Holanda/Bélgica
estjies saung oes daadoes doe meew bãnkoe na olãnda/belzjieka

Dit is mijn bankrekeningnummer
Este é o número da minha conta bancária
estjie e oe noemeroe da mienja kõnta bãnkaarieja

Braziliaans.indd   29 29-06-2011   09:58:16



O
nt

m
oe

ti
ng

en
A

lg
em

ee
n

42 3 Ontmoetingen

3.1 Algemeen
Dank u wel��

Bedankt/dank u wel
Obrigado/muito obrigado
oobrieĝaadoe/moeingtoe oobrieĝaadoe

Geen dank/graag gedaan
De nada/foi um prazer
dzjie naada/foi oeng prazeer

Heel hartelijk dank
Muitíssimo obrigado
moeingtjiesiemoe oobrieĝaadoe

Erg vriendelijk van u
Muito amável da sua parte
moeingtoe amaavel da soewa partjie

Het was me een waar genoegen
Foi um verdadeiro prazer
foi oeng verdaadeeroe prazeer

Dank u voor de moeite
Agradeço o incômodo
aĝradesoe oe iengkomoedoe

Dat had u niet moeten doen
Não precisava se incomodar
naung presiesaava sie iengkoemoedaar

Dat zit wel goed, hoor
Não se incomode
naung sie iengkoemodzjie

Pardon��

Pardon
Perdão
perdaung

Sorry!
Desculpe!
deskoelpie!

Sorry, ik wist niet dat ...
Desculpe, eu não sabia que ...
deskoelpie, eew naung sabieja ke ...
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Winkels��

açougue slagerij
agência de correios postkantoor
agência de viagens reisbureau
antiguidades antiek
aparelhos domésticos huishoudelijke apparaten
artigos de segunda mão tweedehands artikelen
loja de produtos orgânicos biologische winkel
artigos domésticos huishoudelijke artikelen
loja de artigos esportivos sportzaak
loja de artigos fotográficos fotohandel
cabeleireiro kapsalon
drogaria drogist
farmácia apotheek
florista bloemist
galeria de lojas winkelgalerij
joalharia juwelier
jornais/revistas kranten/tijdschriften
laticínios melkproducten
lavandaria wasserette
legumes e fruta groente en fruit
livraria boekhandel
loja de bicicletas rijwielhandel
loja de brinquedos speelgoedzaak
loja de discos cd-winkel
loja de ferragens ijzerwaren
loja de móveis meubelzaak
loja de bebidas slijterij
loja free-shop belastingvrije winkel
mercado markt
mercearia kruidenier
loja de especialidades delicatessenwinkel
óptica opticien
padaria bakkerij
peixaria vishandel
perfumaria parfumerie
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Ingewanden
1 alvleesklier pâncreas pãnkreejaas
2 blaas bexiga besjieĝaa
3 blindedarm apêndice aapẽndiese
4 dikke darm intestino grosso ientestjienoe ĝrosoe
5 dunne darm intestino delgado ientestjienoe delĝaadoe
6 hart coração koraasaung
7 kransslagader artéria coronária arteriejaa kooroonaariejaa
8 lever fígado fieĝaadoe
9 long pulmão poelmaung
10 maag estômago stomaagoe
11 milt baço basoe
12 nier rim Rieng
13 slokdarm esôfago esofaagoe
14 urineleider via urinária viejaa oerienaariejaa

Braziliaans.indd   151 29-06-2011   09:58:34



172

D

centrum 4.5, 4.10, 4.12 centro sẽntroe
champagne champanhe sjãmpãnje
chartervlucht vôo charter voo sjarter
chauffeur motorista motoriesta
chef 8.3 chefe sjefie
chemisch toiletvloeistof líquido de sanitário químico liekiedoe de 

sanietaariejoe kiemiekoe
cheque cheque sjekie
chips batatas fritas bataatas frietas
chocolade chocolate sjokolaatjie
chocolademelk leite com chocolate leitjie cõn sjokolaatjie
circus circo sierkoe
cirkel círculo sierkoeloe
citroen 8.2 limão liemaung
cognac 8.2 conhaque kõnjaakie
cola coca-cola koka kola
collega colega kolẽĝa
compliment cumprimento kõnpriemẽntoe
computer 2.4 computador kõnpoetadoor
computerbestand file fail
concert 8.5 concerto kõnsertoe
concertgebouw 8.5 teatro tjiejaatroe
condoom 3.11 preservativo prezervatjievoe
constipatie prisão de ventre priezaung dzjie vẽntre
consulaat 4.2, 10.6 consulado kõnsolaadoe
consult consulta kõnsoelta
contactlens lente de contacto lẽntjie dzjie kõntaaktoe
contactlensvloeistof fluido para lentes de contato floewiedoe paaraa 

lẽntjies dzjie kõntatoe
contactsleutel chave de ignição sjaavie dzjie ieĝniesaung
contant geld pagamento á vista paĝaamẽntoe a viesta
contract contrato kõntratoe
controleren 4.6 controlar kõntrolaar
correct 2.3 certo sertoe
corresponderen corresponder koeRespõndeer
cosmetica cosmética kosmetjieka
couchette 4.12 cabine kabienie
coupé coupé koepe
crank 4.8 crenque krẽnkie
creditcard 2.1, 5.2, 7.5 cartão de crédito kartaung dzjie kredzjietoe
crème creme kremie
croissant croissant krwasãnt
cruise 3.3 cruzeiro kruzeeroe

d

daar 2.7, 3.9, 4.1, 4.7, 4.11, 6.1 ali alie
dag (hallo) 1.4, 3.2, 3.11, 3.12, 4.3, 4.7 olá olaa
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